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ABSTRACT 

Human beings’ life is running around these words live, virtue, non-violence, support, 
warmth and mercy. Their lives are improving only because they know the meaning of 
these words. There are many books and epics, all of them emphasize moral teachings 
and its characteristics. The history of each book is also published by the writers. 
Accordingly, the Bhagavad Gita is the holy book for Hinduism, the Quran is the holy 
book for Islam and Holy Bible for Christianity. The Holy Bible is not only the basis of 
Christian life but also the basis of many Christian Tamil literatures. The Holy Bible has 
embraced all the life principles of life in the lives of Saint Mary, the mother of Jesus and 
Saint Joseph, the father of Jesus. The Holy Bible consists of two parts, the Old and the 
New Testament. In the Old Testament the life and death of Jesus are recorded. New 
Testament is about the history of Jesus’s life, his deeds of charity, love and his teachings. 
The article examines the Christian Tamil literatures that were written after the Bible. 

Keywords: Bible, Love, Wisdom, Knowledge, Morals, Humanity, Teaching, Morality, 
Compassion 

முன்னுரை 

இந்தியாவில் பபருமளவிைான நவனீ முன்னனற்ைத்துக்குக் கிைித்துவம் அளித்த பங்கு 
மிகப்பபரியது. இந்திய பமாழிகளின் இைக்கியங்களின் வளர்ச்சி இந்தியப் பண்பாட்டின் உயிர்கறளப் 
பற்ைிய ஆய்வுகள் என அறனத்தும் நமக்கு ஆக்கமும் ஊக்கமும் தந்ததில் கிைித்தவர்களின் பங்கும் 
இன்ைியறமயாததுதான் என்பதில் மாற்ைமில்றை.  

கிைித்தவம் புனித னதாறமயாரால் தமிழ்நாட்டில் விறதக்கப்பட்டது. ஐனராப்பிய குருமார்கள், 
அருள் பதாண்டர்கள் வருறகக்குப் பின்னனர தமிழ் இைக்கியங்களில், தனி இைக்கியப் பிரிவு வலுவான 
பின்னைியில் நம் தமிழ் மண்ைில் உருபவடுக்கத் பதாடங்கியது. 

 மிகப்பபரிய பரப்றபக் பகாண்ட கிைித்துவத் தமிழிைக்கியம் இரண்டாயிரத்திற்கும் னமற்பட்ட 
பறடப்புகறளக் பகாண்டு உருப்பபற்றுள்ளது. இறவ அறனத்திற்கும் அடித்தளமாக விளங்குவது 
விவிைியம் ஆகும். இனயசு கிைிஸ்துவின் வரைாற்ைிறனயும், அதனனாடு பதாடர்புறடய நற்பசயல்கள், 
வரைாறுகள், னபாதறனகள், அருட்பசயல்கள் என அறனத்றதயும் கிைித்துவ இைக்கியப் பறடப்புகள் 
பதளிவாக எடுத்துறரக்கின்ைன. அவ்வாறு அவற்ைின் எடுத்துறரப்பில் பவளிப்படுவறதப் பற்ைி 
இவ்வாய்வுக் கட்டுறரயில் காைைாம்.  
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திருவிவிலியம் அறிமுகம் 

விவிைியம் அல்ைது Bible என்னும் பசால் கினரக்கச் பசால்ைாகிய Bibilon பசால்ைிைிருந்து 
உருவானதாகும். பிப்னளாசு (Bibilos) என்பது இன்றைய இபைபனான் நாட்டிலுள்ள ஒரு 
துறைமுகப்பட்டினம். புத்தகம் எழுதப் பயன்படும் 'பப்றபறரசு' (Papyrus) என்னும் ஒருவறக நாைல் புல் 
கிறடக்கப்பட்டது அந்த பிப்னளாசு நகரத்தில்தான். Paprus என்னும் பசால்ைிைிருந்து paper என்னும் 
ஆங்கிைச் பசால் பிைந்தது என்பதும் குைிப்பிடத் தக்கது (Maria Anthony, 2006). 

கிைித்தவர்களும் யூதர்களும் அவரவர் சமய மரபுக்கு அடித்தளமாகக் கருதுகின்ை புனித நூறைத் 
தமிழர்கள் திருவிவிைியம் அல்ைது விவிைியம் என்பர். பறழய ஏற்பாடானது பபரும்பாைான பகுதி 
கிைிஸ்தவர்களுக்கும் யூத சமயத்தாருக்கும் பபாதுவானது. புதிய ஏற்பாட்டில் இனயசு கிைிஸ்துவின் 
வரைாறும் னபாதறனகளும் அடங்கியுள்ளன. 

னதசத் தந்றத காந்தியடிகள் அவர்கள் அகிம்றசறய றகயில் ஏந்தி விடுதறைறயப் பபற்றுத்தர 
உதவியவர் அவரிடம் பிடித்த வாசகம் எது எனக் னகட்க கிைிஸ்துவர்களின் திருவிவிைியத்தில் உள்ள 
மறைப்பிரசங்கம் என்னும் பகுதி மிகவும் பிடித்தமானது எனக் கூைியுள்ளார் (Maria Anthony, 2006).  

இனயசு கிைிஸ்து பிைந்த காைத்தில் இன்று பறழய ஏற்பாடு என அறழக்கப்படுகின்ை விவிைியப் 
பகுதி மட்டுனம முழு விவிைியமாக இருந்தது. அதிைிருந்து ஒரு பகுதிறய இனயசு யூதர்களின் 
பதாழுறகக் கூடத்தில் வாசித்தார் - இனயசு கிைிஸ்து யூத ஆன்மீக அைபநைிகறளயும், 
அைக்னகாட்பாடுகறளயும் அைிந்து அறதக் கறடப்பிடிக்கத் துறையாக இருந்தது இந்த விவிைியம் 
தான். பறழய ஏற்பாட்டின் நூல்களின் எண்ைிக்றக 39 (Holy Bible, 1995). 

இனயசு கிைிஸ்துவின் னபாதறனகறளக் னகட்டு அவர் புரிந்த அருஞ்பசயல்கறளப் பார்த்து 
அனுபவித்த மக்கள் அல்ைது அந்த அனுபவத்றத பிைர் வழியில் பபற்ைவர்கள் அந்த அனுபவத்திற்கு 
எழுத்து வடிவம் பகாடுத்தனர். இவ்வாறு எழுந்த நூல்களின் பதாகுப்பு புதிய ஏற்பாடு என்று 
அறழக்கப்படுகிைது. அதில் அடங்கியுள்ள நூல்களின் எண்ைிக்றக 27.  

அட்டவணை – 1 

பறழய ஏற்பாடு புதிய ஏற்பாடு 
ஆதியாகமம் (Genesis) 
யாத்திராகமம் (Exodus) 
னைவியராகமம் (Leviticus) 
எண்ைாகமம் (Numbers) 
உப ஆகமம் (Deuteronomy) 
னயாசுவா ஆகமம் (Josue) 
நீதிபதிகள் ஆகமம் (Judges) 
ரூத்து ஆகமம் (Ruth) 
1 சாமுனவல் ஆகமம் (1 Samuel) 
2 சாமுனவல் ஆகமம் (2 Samuel) 
1 அரசர் ஆகமம் (1 Kings) 
2 அரசர் ஆகமம் (2 Kings) 
1 நாள் ஆகமம் (1 Chronicles) 
2 நாள் ஆகமம் (2 Chronicles) 
எஸ்ரா ஆகமம் (Esdras) 
பநனகமியா ஆகமம் (Nehemiah) 
பதாபியாசு ஆகமம் (Tobias) 
யூதித் ஆகமம் (Judith) 
எஸ்தர் ஆகமம் (Esther) 
னயாபு ஆகமம் (Job) 

மத்னதயு நற்பசய்திகள் 
மாற்கு நற்பசய்திகள் 
லூக்காஸ் நற்பசய்திகள் 
அருளப்பர் நற்பசய்திகள் 
அப்னபாஸ்தைர் பைி 
உனராமருக்கு எழுதிய நிருபம் 
பகாரிந்தியருக்கு எழுதிய முதைாவது நிருபம் 
பகாரிந்தியருக்கு எழுதிய இரண்டாவது நிருபம் 
கைாத்தியருக்கு எழுதிய நிருபம் 
எனபசியருக்கு எழுதிய நிருபம் 
பிைிப்பியருக்கு எழுதிய நிருபம் 
பகானைாறசயருக்கு எழுதிய நிருபம் 
பதசனைானிக்கியருக்கு எழுதிய முதைாவது நிருபம் 
பதசனைானிக்கியருக்கு எழுதிய இரண்டாவது நிருபம் 
தினமாத்னதயுவுக்கு எழுதிய முதைாவது நிருபம் 
தினமாத்னதயுவுக்கு எழுதிய இரண்டாவது நிருபம் 
தீத்துவுக்கு எழுதிய நிருபம் 
பிைனமானுக்கு எழுதிய நிருபம் 
எபினரயருக்கு எழுதிய நிருபம் 
யாகப்பர் எழுதிய நிருபம் 
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சங்கீதங்கள் (Psalm) 
பழபமாழி ஆகமம் (Proverbs) 
சங்கத்திருவுறர ஆகமம் (Ecclesiastes) 
உன்னத சங்கீதம் (Song of Solomon) 
ஞான ஆகமம் (Wisdom) 
சீராக் ஆகமம் (Sirach) 
இறசயாஸ் ஆகமம் (Isaias) 
எனரமியாஸ் ஆகமம் (Jeremias) 
புைம்பல் ஆகமம் (Lamentations) 
பாரூக் ஆகமம் (Baruch) 
எனசக்கினயல் ஆகமம் (Ezechiel) 
தானினயல் ஆகமம் (Daniel) 
ஓனச ஆகமம் (Hosea) 
னயானவல் ஆகமம் (Joel) 
ஆனமாஸ் ஆகமம் (Amos) 
அப்தியாஸ் ஆகமம் (Obadiah) 
னயானாஸ் ஆகமம் (Jonah) 
மிக்னகயாஸ் ஆகமம் (Micah) 
நாகும் ஆகமம் (Nahum) 
அபாக்கூக் ஆகமம் (Habakkuk) 
பசப்னபானியாஸ் ஆகமம் (Zephania) 
ஆகாய் ஆகமம் (Haggai) 
சக்கரியாஸ் ஆகமம் (Zachariah) 
மைாக்கியாஸ் ஆகமம் (Malachi) 
1 மக்கனப ஆகமம் (1 Maccabees) 
2 மக்கனப ஆகமம் (2 Maccabees) 
 

இராயப்பர் எழுதிய முதைாவது நிருபம் 
இராயப்பர் எழுதிய இரண்டாவது நிருபம் 
அருளப்பர் எழுதிய முதைாவது நிருபம் 
அருளப்பர் எழுதிய இரண்டாவது நிருபம் 
அருளப்பர் எழுதிய மூன்ைாவது நிருபம் 
யூதா எழுதிய நிருபம் 
திருபவளிப்பாடு 
 

(John Samuvel, 2005) 

 
பத்துக் கட்டணளகள் அறக் ககோட்போடுகள் 

கிைித்தவர்கள் தம் வாழக்றக முறைறய அவர்கள் கறடப்பிடிக்க னவண்டிய அைபநைிகள் 
என்பனன்ன அவர்கள் தவிர்க்க னவண்டியறவகள் என்பனன்ன னபான்ைறவ திருவிவிைியத்தில் பறழய 
ஏற்பாட்டில் இறைவனிடனம பபற்ைதாக இறைவாகினராகிய னமானச இஸ்ரனயல் மக்களுக்கு 
இறைவனிடமிருந்து இச்பசய்திகறளப் பபற்றுத் தந்ததாகக் கூைப்பட்டுள்ளது. 

அறவ முறைனய  

1. நானன உன் கடவுள் என்றனத் தவிர னவறு கடவுள் உனக்கு இல்ைாது இருப்பதாக  
2. உருவத்றத வைங்காது இருப்பாயாக  
3. இறைவனின் திருப்பபயறர வைீாகச் பசால்ைாதிருப்பாயாக 
4. ஓய்வு நாறள பரிசுத்தமாய் அனுசரிக்க மைவாது இருப்பாயாக  
5. தந்றதறயயும் தாறயயும் மதித்து நடப்பாயாக  
6. பகாறை பசய்யாதிருப்பாயாக  
7. னமாக பாவம் பசய்யானத  
8. களவு பசய்யாதிருப்பாயாக  
9. பபாய்சாச்சி பசால்ைாதிருப்பாயாக  
10. பிைர் தாரத்றத விரும்பாது இருப்பாயாக  
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பறழய ஏற்பாட்டில் கூைப்பட்டுள்ள இந்தப் பத்துக் கட்டறளகளும் முறையான வாழ்விறன 
உைரும் அருள் வார்த்றதகளாக இறைவனால் பகாடுக்கப்பட்டதாக விவிைியம் குைிப்பிடுகின்ைது. 
இவ்வாைாகக் கூைப்பட்ட இந்த அைக்கட்டறளகறள இனயசு கிைிஸ்து பிைந்த பின் அவர் 
தன்னுறடய னபாதறனகளில் இப்பத்துக் கட்டறளகளுக்கு இறையாக இரு னபாதறனகறளக் 
கூறுகின்ைார். 

1. உன் முழு இதயத்னதாடும், முழு உள்ளத்னதாடும், முழு மனத்னதாடும் உன் ஆண்டவராகிய 
கடவுளிடம் அன்பு கூர்வாயாக 

2. உன் மீது அன்பு கூர்வது னபால் உனக்கு அடுத்திருப்பவர் மீதும் அன்பு கூர்வாயாக இவ்வாைாக 
நம் மீது நாம் காட்டும் அன்பு னபால் நம் அருகில் இருப்பவர் மீதும் காட்டும் னபாது எந்தவித 
னவறுபாடுமின்ைி சமமான முறையில் அறனத்து பசயல்களும் நறடபபறும் என்பறத 
மக்களுக்கு வைியுறுதுகிைார். 

 
விவிலியத்திலும் தமிழ் இலக்கியத்திலும் ஒற்றுணம 

1. அடுத்திருப்பவர்களுக்குத் தீங்கி றழக்கத் திட்டம் தீட்டானத; 
அவர்கள் உன்னருகில் உன்றன நம்பி வாழ்கின்ைவர்கள் அல்ைவா (Chelladurai, 2004) 

2. அன்பு அடுத்திருப்பவர்க்கு தீங்கு இறழக்காது (Chelladurai, 2004) 
3. தீச்பசயல் அறனத்துனம பாவம் (Chelladurai, 2004) 

 
தமிழ் இலக்கியத்தில் இன்னோ செய்யோணம 

1. தமக்கு இனிது என்று வைிதின் பிைர்க்கின்னா  
பசய்வது நன்ைானமா மற்று     (Chelladurai, 2004) 

2. இல்ைார்க்கு ஒன்று ஈயும் உறடறமயும் இவ்வுைகில் 
நில்ைாறம உள்ளும் பநைிப்பாடும் எவ்வுயிர்க்கும் 
துன்புறுவ பசய்யாத தூய்றமயும் இம்மூன்றும் 
நன்ைைியும் மாந்தர்க்கு உள.     (Chelladurai, 2004) 

3. விறனப்பயன் ஒன்ைின்ைி னவற்றுறம பகாண்டு 
நிறனத்துப் பிைர்பனிப்ப பசய்யாறம னவண்டும் 
புைர்பபான் அவிர்சுைங்கிற் பூங்பகாம்ப ரன்னாய்  
தனக்கின்னா இன்னா பிைர்க்கு.    (Chelladurai, 2004) 

(தனக்குத் துன்பம் தருவது பிைர்க்கும் துன்பம் தரும் என்று உைர னவண்டும்) 

என்று இன்னா பசய்யாறமறயயும், அன்பு பசய்வறதயும், நல்வழி நடவாமல் இருந்தாள் வரும் 
தீறமறயயும், பபரினயார்களின் குைத்றதயும் ஆசிரியர் ஒப்பிட்டுக் கூறுகின்ைார் (Chelladurai, 2004).  

 
விவிலிய கபோதணனகள் அடங்கிய கிறித்துவ தமிழ் இலக்கியம் 

விவிைியத்றத றமயமாகக்பகாண்டும் அதனுள் னபாதிக்கப்பட்ட அன்பு மற்றும் அைபநைிகறள 
றமயமாகக் பகாண்டும் பை கிைித்துவ இைக்கியங்கள் னதாற்றுவிக்கப் பட்டன. அவ்வாைான கிைித்துவ 
நூல்கள் சிைவற்றையும் அவற்ைின் ஆசிரியர்கறளயும் கீனழ காைைாம். 

தமிழ் இைக்கியப் பறடப்புகளும் விவிைிய வார்த்றதகளும் நீதிபமாழிகள் னகாட்பாடுகறளயும் 
ஒன்ைாக பறடத்திருப்பது மகிழ்ச்சிக்குரியதாகும் அவ்வாைான விவிைிய வார்த்றதகறளயும் 
தமிழிைக்கிய பாடல்கறளயும் ஒப்பிட்டு ஆராய்ந்து விவிைியமும் தமிழ் இைக்கியமும் என்ை நூறை 
அருள் பசல்ைதுறர அவர்கள் பவளியிட்டுள்ளார் தீங்கு பசய்யாமல் நன்றமனய நிறனத்து அன்பின் 
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வழியில் நாம் மக்கனளாடு ஒன்ைாக இருக்கும் பபாழுது என்றும் நமக்கு நன்றமறய பயக்கும் 
என்பதறன கீழ்க்கண்ட ஒப்படீ்டில் வழியாக நமக்கு எடுத்துறரக்கின்ைார். 

அட்டவணை-2 

 
 (John Samuvel, 2005) 

 
விவிலியம் கோட்டும் ஞோன வோழ்க்ணக 

ஞானம் என்பது ஒரு நல் வாழ்க்றக வாழ்வதாகவும் னமலும் இைப்பிற்கு (Death) விட்டுச்பசல்லும் 
பசயல்கறள னதடாமல் நித்திய வாழ்வுக்கு (Eternal Life) நடத்திச் பசல்லும் பசயல்கறள னதடுவதாகும். 
ஞானம் என்பது ஒரு புனிதத் தத்துவம் இது புனித பவளிப்பாட்றடயும் புனித சட்டத்தின் 
னகாட்பாடுகறளயும் சார்ந்துள்ளது ஞானம் என்பறத விவிைியத்தின் பறழய ஏற்பாட்டில் மனிதனின் 
ஒரு குைிப்பிட்ட பண்றப மட்டுமல்ைாமல் மனிதன் பசயல்படும் தன்றமறய முழுவதும் விளக்கிக் 
காட்டுகிைது என்று கூறுகிைது. இறவயன்ைி ஞானத்றதக் குைிக்கும் னபாது னவறு பசாற்களும் உண்டு 
அறவ அைிவு, கல்வி, பமய்ஞானம், புனித அைிவு, பரஞானம், ஒரு துறையில் அைிவு, பயிற்சி, 
அறனத்தும் அைிந்த நிறை, பதளிவு, தத்துவ நூல், நல்பைாழுக்கம், பமய்யைிவு, பகுத்தைிவு, முன்மதி, 
வினவகம், மதி நைம், பபாது அைிவு, அைிவு நுட்பம் ஆழ்ந்தகன்ை நுண்கல்வியில் வியத்திைம், அனுபவ 
பமய்றமகளின் பதாகுதி, அைிவார்ந்த முதுபமாழிகளின் பதாகுதி (Adil chimney bell, 2007).  
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அறனத்து மதத்திலும் பபாதுவாக பார்க்கப்படும், பின்பற்ைப்படும் ஒரு அைம் சார்ந்த பண்பானது 
நாம் வாழும் நாட்களில் பசய்யப்படும் நற்பசயல்கள், நம் உள்ளத்திைிருந்து பவளிவரும் நற்பண்புகள், 
நாம் பசய்யும் தானம் தர்மம் என அறனத்தும் நம்முறடய நிகழ்காைத்திற்குப் பிைகு விண்ைரசில் 
இறைவனுறடய திருப்பாதத்தில் சரைறடந்து இறையுைகில் பயைிப்னபாம் என்ை நம்பிக்றகயில்தான். 
அவ்வறகயில் உைகில் நாம் வாழ தகுதி பபை பாவமற்ை, எவருக்கும் தீங்கு இறழக்காத வாழ்றவ 
வாழ னவண்டும். அத்தறகய வாழ்விற்கான வாழ்வியல் சட்டங்களும், திருமறை நூல்களும் 
திருவிவிைியம் காட்டும் முறையில் நமக்குத் தந்து பகாண்டுதான் இருக்கிைது. 

 
கதம்போவைி கோட்டும் அறக்ககோட்போடுகள் 

இத்தாைி நாட்டில் பிைந்தவரான னஜாசப் பபஸ்கி இனயசு சறப குருவானவர். அவர் இந்தியாவில் 
கிைித்துவம் பைியாற்ை விரும்பி தமிழகத்தில் உள்ள மதுறர மாவட்டத்தில் இருந்த காமநாயக்கன்பட்டி 
வந்தறடந்தார். தமிறழயும் தமிழ் மக்கறளயும் விறரவாக புரிந்து பகாண்டவர் அவர்கள் அறனவரும் 
அவறர எளிதாக அறழக்கும் வண்ைம் தன் பபயறர ‘றதரியநாதர்’ என மாற்ைிக் பகாண்டார். பின் 
அந்தப் பபயனர ‘வரீமாமுனிவர்’ என்றும் விழுமிய பபயராக வழங்கைாயிற்று. னஜாசப் தம் குடிறம 
பபயரான பபஸ்கி என்பறதயும் விடுத்து ‘வரீமாமுனிவர்’ என்ை பபயரினைனய வழங்கப் பபற்ைார். 

 ’மரி’ என்னும் கன்னிப்பபண் இயக்கிய ‘சூறச முனிவர் வரைாறு’ என்னும் நூைிறன 
மூைநூைாகக்பகாண்டு விவிைியத்றத றமயமாகக்பகாண்டும் அதில் வரும் பை வரைாற்றையும், 
அைக்னகாட்பாடுகறளயும், அைச்பசயல்கறளயும் இடத்திற்கு ஏற்ைார் னபால் அறமத்துத் தம் 
கருத்துக்கறளயும் தக்க இடத்தில் றவத்து தமிழ் காவிய மரபுப்படி பல்வறக அறமப்புகறளயும் 
பகாண்டு இயற்ைினார். அப்பறடப்னப ‘னதம்பாவைி’ என்னும் அருட்பபரும் பறடப்பாகும், (Sendurai muthu, 

2006). 

இனயசு பபருமானின் வளர்ப்புத் தந்றதயாகிய புனித சூறசயப்பறர பாட்டுறடத் தறைவனாகக் 
பகாண்டு பாடப்பட்ட நூைாகும். இனயசுவின் தாயாகிய மரியாறவப் பற்ைியும், அவருறடய கீழ்படிதல், 
இறை நம்பிக்றக ஆகியவற்றைப் பற்ைிக் கூறுவதாகும் அறமகிைது. னமலும் பறழய ஏற்பாடு, புதிய 
ஏற்பாடு வரைாற்று நிகழ்றவயும் அடிப்பறடயாக பகாண்டு இக்காப்பியம் இயக்கப்பட்டுள்ளது 
இயற்ைப்பட்டுள்ளது. கிைிஸ்துவக் களஞ்சியமாகத் திகழும் இந்நூல் தமிழ் கிருத்துவ இைக்கியத்தில் 
முக்கியப் பங்கு வகிக்கின்ைது. னதம்பாவைியில் மரியன்றனறயப் பற்ைியும், விவிைியத்தில் 
காைப்படும் பபண்களுக்கான உரிறமகறளயும் அைக்னகாட்பாடுகறளயும் கூறுவதில் சமமான பங்கு 
வகிக்கிைது. 

வரீமாமுனிவர் னதம்பாவைியின் முதற் காண்டத்திலுள்ள ‘ஈரைம் பபாருந்து படைத்தில்’ 
கைவன்-மறனவியின் அைம் எவ்வாறு அறமய னவண்டும் எனக் குைிப்பிட்டுள்ளார். னமலும் 
பபண்றமக்குக் பகாடுக்கும் சிைப்றபயும் அைிந்து பகாள்ள முடிகின்ைது.  

“சுைவுற்ை திறரயாழி சூழ்புவனந் தருகின்ை 

விறளயுற்ை வுயிர்பகல்ைா மாதரவாந் திருமைந்தா  

னிைவுற்ை பதத்தாளு நீர் மைர்க் னகாற் பூமானு 

முறைவுற்ை வுளத்தஞ்சி யுறளந்திரங்கி வருந்தினனர. 

வைங்குவன் ஆல்”. 

இப்பாடல்களில் வரீமாமுனிவர் சுழலும்  தன்றமயுள்ள அறைகறளயுறடய கடல் சூழ்ந்த 
உைகம் சுமந்து நிற்கின்ை சிற்ைின்ப உைர்வால் அறையும் உயிர்களுக்பகல்ைாம் ஆதரவாக 
அறமந்துள்ள திருமைத்றத முன்னிட்டு பிறைச்சந்திரன் மீது பபாருந்திய பாதத்றதயும் விண்மீன்கறள 
தறையில் ஆறடயாய்ச் சூடும் முடிறயமுறடய மரியாளின் பசால்லுதற்குரிய அைிய மாண்புகனளாடும்,  
குளிர்ந்த மைர்கறளத் தாங்கிய னமனைானாகிய காட்டில் பபறுவதற்குரிய தவனமன்றமறயயும், கண்டு 
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கைித்த வருமான சூறசயும் இறைவனின் வார்த்றதகறள ஏற்று அைபநைி வார்த்றதயில் இறை 
அன்னபாடு வாழ்ந்தனர் என்கிைார் (Sendurai muthu, 2006). 

விவிைியத்திலும் பபண்ைின் பபருறமப் னபாற்றும் வண்ைம் பை நிகழ்வுகள் நடந்துள்ளன. 
உதாரைமாக, 

லூக்கா நற்பசய்தியில் குைிப்பிடப்படும் இரத்தப் னபாக்குள்ள பபண் தன் னமல் சுமத்தப்பட்ட 
பண்பாட்டு சுறமகறளக் கடந்து இனயசுறவ அணுகி வருகிைார். தீட்டு என்று தன்றன ஒதுக்கிய 
சமூகத்தின் எல்றைகறள உறடத்து அச்சமூகத்னதாடு தன்றன இறைத்துக் பகாண்டு தனக்குரிய 
மாண்றப மீட்டுகிைாள். னமனைாட்டமாகப் பார்க்கும்னபாது இது பவறும் நம்பிக்றகயின் பசயல்பாடாகத் 
னதான்ைினாலும் அடிப்பறடயில் இது தூய்றம, தீட்டு எனும் தீண்டாறமக் கருத்தியறை 
உறடத்பதைிந்த துைிச்சைான புரட்சிகரமான பபண்ைியச் பசயல்பாடு என்று திரு விவிைியத்தில் 
குைிப்ப்பிதுவதாக பபண்ைியப் பார்றவயில் விவிைியம் என்ை நூைில் ஆசிரியர் கூறுகின்ைார் (Jeyasheeli, 

2006). 

விவிைியத் திருமுறையில் பறழய ஏற்பாடு எனும் முதற்பகுதியில் இடம்பபறும் பை கறதகள் 
‘வானவர்களின்’ வாய்பமாழியாகனவக் கூைப்படுகின்ைது. அவ்வானை புதிய ஏற்பாடு என்னும் விவிைியப் 
பகுதியில் இடம்பபறும் அரசியலும் வரைாறும் காப்பியத்தின் ஊடாகனவ எடுத்துறரக்கப்படுகின்ைன 

 
கபோற்றித் திருஅகவல், இரட்ெைிய யோத்திரிகம் கோட்டும் அறக்ககோட்போடுகள் 

கடவுளின் அது மக்கறள பசன்று அறடவதால் அவர்கள் அறடயும் நன்றமகளுக்கு அளனவ 
கிறடயாது. இரக்கமும் கருறையும் நிறைந்த இறைமகன் இனயசு கிைிஸ்து மனிதர்கள் நல்வழியில் 
வாழனவ அவர்கள் பாவத்திைிருந்து விடுதறை பபைனவ தன் உயிறர நமக்காகக் பகாடுத்து மீண்டும் 
உயிர்த்பதழுந்து வந்தார். ஆதைால் எல்ைா காைமும் அவரின் ஆசி பபற்ைவர் ஆகனவ அறனவரும் 
திகழ்ந்து அைவழியில் னபணுவார் என்று கிருஷ்ைபிள்றள அவர்கள் பின்வரும் னபாற்ைித் திருஅகவல் 
பாடைில் பாடியுள்ளார்  

“கருறை யாைன் பின் கடல்புக மண்டி 

அருைைி கதிந்த அறைகிளர்ந் பதழும்பி” 

விவிைியத்தில் ‘என் தறைவனர நீனரா இைக்குமதி இறைவன் அருள் மிகுந்தவர் விறரவில் 
சினமுைாதவர் னபரன்பும் உண்றமயும் பபரிதும் பகாண்டவர்’ என்ை வரிகளும் ‘கர்த்தானவ உம்முறடய 
இைக்கங்கறளயும் உம்முறடய காருைியங்கறளயும் நிறனத்தருளும் ஏபனனில் அறவதான் பதாடக்க 
முதல் உள்ளன என்ை வாசகங்கள் னமனை கூைப்பட்டுள்ள னபாற்ைித் திருஅகவல் பாடறை ஒத்துப் 
னபாவதாகனவ உள்ளது (Gnani sigamani, 1977). 

னமலும் கிருஷ்ைப்பிள்றள அவர்கள் கடவுளின் பண்பிறனக் கூறும் வறகயில் ‘நீதி இழக்கா 
சமரசர்’ என்று பின்வரும் பிரச்சிறனயாக பாடைில் ஆதி பருவம், இராஜ துனராக படைத்தில் 
பாடியுள்ளார். 

‘கற்பறன கடந்த னபானத கற்பறன கடந்துநின்ை  

தற்பர நீதி பபாங்கித் தழபைடிச் சினவி நீட 

அற்புதக் கருறை பபாங்கி யாரழ ைவிக்க நாடப் 

பபாற்புறு குமரன் னநர்ந்து நடுவராய்ப் புகை லுற்ைாய்’ 

நீதிபநைிகளின் உருவமாய் இருக்கும் இறைவன் எல்ைா மனிதர்களிடத்திலும் நடுவராய்த் 
திகழ்கின்ைார். அறனவருக்கும் சமமான நீதிறயனய வழங்குவார் என்ை அைக் னகாட்பாட்டிறன 
இப்பாடல்கள் மூைம் கிருஷ்ைபிள்றள வைியுறுத்துகிைார் (Gnani sigamani, 1977). 
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முடிவுணர 

நூைின் வழியாக காைப்படும் னகாட்பாடுகறள பயன்படுத்தும்னபாது மனித வாழ்க்றகயில் 
நன்றமகள் பதாடர்கின்ைன. மக்களின் மண்ணுைக வாழ்வில் ஏற்படும் நிறைகுறைகறள விண்ணுைக 
வாழ்விற்கு அடிப்பறடயாய் அறமகிைது என்ை நம்பிக்றக னமனைாங்குகிைது. குற்ைச் பசயல்புரியும் 
எண்ைம் குறைந்து அரசியைின் பங்கு அதிகரிக்கிைது. தமிழ் இைக்கியத்தின் மூைம் ஆசிரியர்கள் கூறும் 
கருத்துகளும் விவிைியத்தில் கூைப்பட்டுள்ள பசய்திகளும் ஒன்ைாகனவ அறமகிைது. அது வாழ்வின் 
அைபநைிக் னகாட்பாடுகறளயும் அதனுடன் னசர்ந்த இறை நம்பிக்றகயும் வளர்கின்ைது. இைக்கியமும் 
விவிைியமும் பபண்களுக்கான உரிறமறயயும் அவர்களுக்கான னகாட்பாடுகறளயும், ஆண்கள் 
பபண்கள் என்ை னபதமின்ைி சமமான முறையில் வழங்கி அவர்களின் வாழ்விறனயும், பண்பிறனயும் 
னமம்பாறடயச் பசய்துள்ளது. சமுதாயத்தில் னதாற்றுவிக்கப்படும் னகாட்பாடுகளும், சட்டங்களும், 
விதிமுறைகளும் அறனவருக்கும் பபாதுவானதாகவும், நிறையான தன்றமயுறடயதாகவும் இருக்கும் 
பபாழுது, அறனத்தும் மக்களுக்கு நற்பயறைத் தரும். கிைித்துவத் தமிழ் இைக்கியங்களில் உள்ள 
இன்னபிை காப்பியங்களிலுள்ள அைக்னகாட்பாடுகறள ஆய்வு பசய்து காணுங்கால் இன்னும் 
அதிகப்படியான விவிைியத்தின் அைக்னகாட்பாடுகறள அடித்தளமாகக் பகாண்ட ஆய்வுகறளக் 
காைைாம். 
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